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1. La stratégie petite enfance
 	 Strategie Frühe Kindheit

Un engagement pour le  
bien-être des jeunes enfants  
et de leurs parents
La petite enfance couvre les premières années de vie, 
de la conception jusqu’à huit ans. Pour les enfants 
c’est une période importante de découvertes et 
d’apprentissages qui se vivent avec leur famille, en 
interaction avec leur environnement extérieur et 
avec les structures qui les accompagnent.

La Ville de Fribourg souhaite que chaque enfant 
s’épanouisse dans sa famille, dans sa structure d’ac-
cueil et dans le cadre des activités qui rythment son 
quotidien. Avec cette stratégie, elle souhaite soutenir 
les familles et créer un environnement de qualité 
pour les jeunes enfants.

Ein Engagement für das  
Wohlbefinden von Klein- 
kindern und ihren Eltern
Die frühe Kindheit umfasst die ersten Lebensjahre eines 
Kindes, von der Zeugung bis zum achten Lebensjahr. 
Während dieser wichtigen Phase entdecken und lernen  
die Kinder gemeinsam mit ihren Familien, ihrem Umfeld 
und den Einrichtungen, die sie begleiten.

Die Stadt Freiburg engagiert sich dafür, dass sich jedes 
Kind in seiner Familie, seiner Betreuungseinrichtung  
und seinen alltäglichen Aktivitäten entfalten kann. Mit  
dieser Strategie möchte sie Familien unterstützen und  
ein qualitativ hochwertiges Umfeld für Kleinkinder 
schaffen.



Croiser les regards d’enfants, 
des parents et des  
acteurs·rices pour dresser  
un état des lieux

La stratégie petite enfance a été réalisée avec le  
programme Primokiz1, qui adopte une démarche 
holistique et participative. Ainsi, des rencontres  
ont été organisées par la Ville de Fribourg avec  
des acteurs·rices du domaine de l’enfance pour  
permettre au réseau de la petite enfance de  
nommer ses besoins et ses difficultés. 

Deux enquêtes menées auprès des enfants et des 
parents en ville de Fribourg ont également permis 
de mieux comprendre leurs besoins. Des ateliers 
participatifs ont été réalisés dans les quartiers du 
Schoenberg et de Beaumont-Vignettaz. 3 ateliers 
participatifs pour les parents ont été organisés, en 
partenariat avec l’Université de Fribourg ; 7 ateliers 
participatifs « Mes endroits à moi » pour les enfants 
de 2 à 6 ans ont eu lieu. En plus de ces ateliers, tous 
les parents d’enfants de 0 à 8 ans ont été sollicités par 
un questionnaire, disponible en 9 langues, inclusif et 
facile à comprendre. 571 réponses ont été reçues, soit 
un taux de retour de 17.4 %.

Ces résultats et les échanges avec les acteurs·rices 
du domaine de l’enfance ont dessiné les orientations 
et les mesures à mettre en place pour les familles et 
jeunes enfants, posant les bases de la stratégie petite 
enfance.

Die Sichtweisen der Kinder, 
Eltern und Akteure als  
Grundlage für die Bestands-
aufnahme

Die Strategie für die frühe Kindheit wurde mit dem Pro-
gramm Primokiz1 umgesetzt, das einen ganzheitlichen 
und partizipativen Ansatz verfolgt. So wurden von der 
Stadt Freiburg Treffen mit Akteuren aus dem Bereich der 
frühen Kindheit organisiert, um ihnen die Möglichkeit zu 
geben, die Bedürfnisse und Schwierigkeiten zu benennen. 

Zwei Umfragen unter Kindern und Eltern in der  
Stadt Freiburg haben ebenfalls zu einem besseren  
Verständnis ihrer Bedürfnisse geführt. In den  
Stadtteilen Schönberg und Beaumont-Vignettaz  
wurden partizipative Workshops durchgeführt.  
In Partnerschaft mit der Universität Freiburg wurden  
3 partizipative Workshops für Eltern organisiert;  
7 partizipative Workshops «Meine eigenen Orte»  
für Kinder zwischen 2 und 6 Jahren fanden statt. Zusätz-
lich zu diesen Workshops wurden alle Eltern von Kindern 
zwischen 0 und 8 Jahren mit einem Fragebogen ange-
sprochen, der in 9 Sprachen verfügbar, inklusiv und leicht 
verständlich war. 571 Antworten gingen ein, was einer 
Rücklaufquote von 17,4% entspricht.

Auf Basis dieser Ergebnisse und des Austauschs  
mit den Akteuren entstanden die Leitlinien und  
Massnahmen für Familien und Kleinkinder, welche den 
Grundstein für die Strategie für die frühe Kindheit legen.

1 Primokiz est un programme national qui soutient les  
communes et les cantons qui souhaitent développer une  
politique de la petite enfance.

1 Primokiz ist ein nationales Programm, das Gemeinden und 
Kantone unterstützt, die eine Politik der frühen Kindheit  
entwickeln möchten.

319
0-4 ans
0-4 Jahren

252
4-8 ans
4-8 Jahren

56 % 44 %

Répartition des répondants
Verteilung der Befragten



« Fribourg, un engagement 
fort pour les familles et la 
petite enfance » 

Les jeunes enfants et leurs familles sont au cœur 
du développement de la Ville de Fribourg. La Ville 
favorise l’équité des chances, l’inclusion, la durabi-
lité. Elle valorise l’apprentissage quotidien, le respect 
de la diversité et promeut une participation active 
à la vie urbaine dès le plus jeune âge. La ville recon-
nait et soutient le rôle primordial des parents dans 
l’éducation de leur enfant par des offres adaptées. 
Elle met à disposition des infrastructures accessibles, 
des structures d’accueil de qualité et des espaces 
publics stimulants. Elle promeut la collaboration 
entre familles, institutions et acteurs·trices interdis-
ciplinaires. Elle reconnaît l’enfant comme un être 
compétent, acteur de ses droits. 

 «Freiburg, ein starkes  
Engagement für Familien  
und die frühe Kindheit»  

Kleine Kinder und ihre Familien stehen im Mittelpunkt der 
Entwicklung der Stadt Freiburg. Die Stadt fördert Chancen-
gerechtigkeit, Inklusion und Nachhaltigkeit. Sie schätzt 
das tägliche Lernen, den Respekt vor der Vielfalt und för-
dert eine aktive Teilnahme am städtischen Leben von klein 
auf. Die Stadt erkennt die vorrangige Rolle der Eltern bei 
der Erziehung ihrer Kinder an und unterstützt sie durch 
geeignete Angebote. Sie stellt zugängliche Infrastrukturen, 
qualitativ hochwertige Betreuungseinrichtungen und 
anregende öffentliche Räume zur Verfügung. Sie fördert 
die Zusammenarbeit zwischen Familien, Institutionen und 
interdisziplinären Akteuren. Sie erkennt das Kind als kom-
petentes Wesen an, das seine Rechte wahrnimmt. 

Les enfants en ville  
de Fribourg

Nombre d’enfants en ville en 2023

Kinder in der Stadt Freiburg

Anzahl Kinder in der Stadt Freiburg 2023

Palatinat
25 + 16

Bourguillon
24 + 22

Neuveville
37 + 54

Pérolles
283 + 254

Beaumont-Vignettaz
338 + 285

Gambach-Guintzet
104 + 137

Places
24 + 10

Bourg
60 + 44

Alt
64 + 78

Schoenberg
544 + 596

Jura-Torry
286 + 340

0-4 ans
0-4 Jahren

5-8 ans
5-8 Jahren

Auge
50 + 44



12 
crèches

Kindertagesstätten

4 
groupes de jeux  

et maternelles
Spielgruppen

34 
places de jeux accessibles par le 
public sur le territoire de la ville
öffentliche Spielplätze auf dem 
Stadtgebiet

 
famiya (accueil familial de jour)
famiya (Tagesfamilienbetreuung)

7 
accueils extrascolaires
ausserschulische Betreuungsstellen

Des activités culturelles scolaires et extrascolaires, des activités 
pendant les vacances, du sport, de la culture, des bibliothèques  
ville-fribourg.ch/enfance-jeunesse  

Structures d’accueil  
de la petite enfance

Infrastructures et activités 
pour la petite enfance

Einrichtungen für die  
Betreuung von Kleinkindern  

Infrastruktur und  
Aktivitäten für Kleinkinder

Schulische und ausserschulische kulturelle Aktivitäten,  
Aktivitäten während der Ferien, Kultur, Sport, Bibliotheken  
www.ville-fribourg.ch/de/kinder-jugendliche  

ville-fribourg.ch/enfance-jeunesse
https://www.ville-fribourg.ch/de/kinder-jugendliche


2. Des actions pour les jeunes 	
	 enfants et leurs familles
 	 Massnahmen für jüngere
	 Kinder und ihre Familien

La Ville de Fribourg souhaite mettre en place des 
actions qui touchent les jeunes enfants, mais éga-
lement l’environnement dans lequel ils vivent, leurs 
familles et les personnes qu’ils côtoient au quotidien.

Die Stadt Freiburg möchte sich nicht nur für die Kinder 
engagieren, sondern auch für das Umfeld, in dem sie leben, 
ihre Familien und die Menschen, mit denen sie täglich zu tun 
haben.



Les principes directeurs
Ces principes guident la Ville de Fribourg dans sa 
volonté d’offrir un environnement éducatif, inclusif et 
stimulant en matière de petite enfance.

Die Leitprinzipien
In ihrem Bestreben, Kindern ein förderndes, inklusives 
und anregendes Umfeld zu bieten, lässt sich die Stadt 
Freiburg von folgenden Werten leiten:

Une éducation en 
dehors des murs

La famille, premier 
repère de l’enfant

Diversité culturelle 
et linguistique

Accessibilité

Sport et bien-être

Durabilité

Interdisciplinarité 
et collaboration

Participation et 
citoyennité

Sport et bien-être
Sport und Wohlbefinden

Durabilité
Nachhaltigkeit

Accessibilité
Zugänglichkeit

Diversité culturelle  
et linguistique
Kulturelle und 
sprachliche Vielfalt

Éducation intégrée dans  
les espaces urbains

In die städtischen  
Räume integrierte Bildung 

Interdisciplinarité  
et collaboration

Interdisziplinarität und  
Zusammenarbeit

Participation  
et éthique
Teilnahme  
und Ethik

La famille, premier  
environnement éducatif 

de l’enfant
Die Familie, das erste  

Bildungsumfeld des Kindes



Les mesures s’adressent:

Aux enfants 
Dès la naissance, les enfants ont besoin d’un environ-
nement sûr et stimulant, pour grandir et apprendre.

Aux parents 
Être parent, c’est une aventure ! La Ville soutient les 
familles en proposant des informations, des lieux 
d’échange et des services adaptés. 

À tout le monde
Ensemble, créons une ville où chaque 
enfant peut s’épanouir. 

Ces mesures s’articulent autour de quatre axes :

Die Massnahmen richten sich:

An die Kinder 
Kinder brauchen von Geburt an eine sichere und anre-
gende Umgebung, in der sie wachsen und lernen können.

An die Eltern  
Eltern sein ist ein Abenteuer! Die Stadt unterstützt Fami-
lien, indem sie Informationen, Orte des Austauschs und 
passende Dienstleistungen anbietet. 

An alle 
Gemeinsam eine Stadt schaffen, in der jedes Kind sich 
entfalten kann. 

Die Massnahmen sind in vier Bereiche gegliedert: 

4 
axes

Achsen

Information et 
sensibilisation
Information und 
Sensibilisierung

Qualité et formation 
continue
Qualität und Weiterbildung

Coordination, mise en 
réseau et collaboration
Koordination, Vernetzung 
und Zusammenarbeit

Offres d’encouragement  
précoce adaptées aux besoins
Bedürfnisgerechte Angebote  
zur Frühförderung



Une information accessible

Les parents ont besoin d’informations claires et 
accessibles sur les offres disponibles pour leurs 
enfants de 0 à 8 ans. 

Zugängliche Informationen

Eltern benötigen klare und leicht zugängliche Informa-
tionen zu Angeboten für ihre Kinder im Alter von 0 bis 
8 Jahren. 

La Ville prévoit de mettre en place :

•	 des moyens de communication adaptés ;
•	 des informations et des conseils pour  
	 les futurs parents ;
•	 des informations centralisées ;

Une brochure avec les adresses utiles 
pour les familles en ville de Fribourg et un 
répertoire jeunesse et familles en ligne 
sont déjà disponibles. 

Die Stadt plant: 

•	 Geeignete Kommunikationsmittel
•	 Informationen und Beratung für  
	 werdende Eltern
•	 Zentralisierte Informationen

Eine Broschüre mit nützlichen Adressen 
für Familien in der Stadt Freiburg und ein 
Online-Verzeichnis für Jugend- und Familien-
fragen sind bereits verfügbar. 

« On a plein de question au niveau de  
l’éducation, au niveau de l’intégration sociale 
0 à 4 ans. »

«Wir haben viele Fragen zur Erziehung und 
zur sozialen Integration zwischen 0 und 4 
Jahren» .



La Ville prévoit par exemple de: Die Stadt plant zum Beispiel:

Renforcer le soutien à la parentalité
La Ville souhaite soutenir d’avantage les 
offres de soutien à la parentalité et les 
espaces de rencontre parents-enfants ainsi 
que sensibiliser les familles aux enjeux de 
l’entrée à l’école, par exemple avec des 
ateliers destinés aux parents ou des projets 
qui soutiennent la transition vers l’école.

Die Unterstützung für Eltern stärken
Die Stadt möchte Angebote zur Unterstützung 
der Elternschaft und Eltern-Kind-Treffpunkte 
stärken und Familien für die Herausforderun-
gen des Schuleintritts sensibilisieren, z. B. 
durch Elternworkshops oder Projekte, die den 
Übergang zur Schule unterstützen.

Une offre adaptée  
aux besoins

Les offres pour la petite enfance doivent être variées, 
de qualité et adaptées aux besoins de chacun·e. 

Ein bedarfsgerechtes  
Angebot
Die Angebote im Bereich Frühe Kindheit müssen vielfältig, 
qualitativ hochwertig und an die Bedürfnisse jeder ein-
zelnen Person angepasst sein. 

« Ce serait vraiment intéressant d’orga-
niser quelque chose parents-enfants 
parce que comme ça les parents font 
la connaissance des autres à côté des 
enfants et les enfants aussi ont la possi-
bilité de jouer. » (p.8)  

«Es wäre wirklich interessant etwas für 
Eltern und Kinder zu organisieren, weil so 
lernen sich die Eltern auch unter einander 
kennen und die Kinder haben die Möglich-
keit zu spielen.» (p.8) 

Développer des offres pour les tout-petits 
La Ville souhaite proposer des offres 
spécifiques pour les tout-petits (0 à 4 ans), 
afin de mieux répondre à leurs besoins et à 
ceux de leurs parents (activités culturelles 
et sportives, par exemple avec MINIMOVE 
dimanche matin ou à MEMO le samedi 
après-midi).

Angebote für Kleinkinder entwickeln
Die Stadt möchte spezielle Angebote für 
Kleinkinder (0 bis 4 Jahre) anbieten, um 
besser auf deren Bedürfnisse und die ihrer 
Eltern eingehen zu können (kulturelle und 
sportliche Aktivitäten, zum Beispiel mit MINI-
MOVE am Sonntagmorgen oder in MEMO am 
Samstagnachmittag).

Clarifier l’orientation pour les structures 
d’accueil de jour
La Ville revoit la gouvernance des crèches et 
des structures d’accueil subventionnées en 
ville de Fribourg comme leviers essentiels 
de sa politique de la petite enfance.

Klärung der künftiger Organisation der 
Tagesbetreuungseinrichtungen
Die Stadt überarbeitet die Gouvernance 
der subventionierten Kinderkrippen und 
-tagesstätten in der Stadt Freiburg als wesent-
liche Hebel ihrer Politik der frühen Kindheit.

« Ce serait super intéressant d’avoir 
plus d’événements organisés pour les 
parents avec les petits enfants. » (p.7) 

«Es wäre sehr interessant, mehr Veranstal-
tungen zu haben, die für Eltern mit kleinen 
Kindern organisiert werden.» (p.7) 



Qualité et formation  
continue
Les offres pour la petite enfance doivent être de  
qualité et répondre aux besoins des familles. 
Grâce aux professionnels·les du domaine, aux 
possibilités de formation continue et aux bonnes 
conditions de travail, la qualité des prestations des 
structures d’accueil de jour est assurée. 

Chez vous, dans le quartier, dans la rue, à la 
crèche, à l’école ou à l’accueil extrascolaire, chaque 
jour est une nouvelle aventure pour vos enfants. 
La Ville s’engage auprès des enfants et de leurs 
familles en favorisant l’équité des chances et en 
améliorant l’accès aux services à chaque étape du 
développement de l’enfant. 

Qualität und Weiterbildung

Die Angebote im Bereich Frühe Kindheit müssen qualitativ 
hochwertig sein und den Bedürfnissen der Familien 
entsprechen. Dank den Fachpersonen aus dem Bereich, 
den Weiterbildungsmöglichkeiten und den guten Arbeits-
bedingungen ist die Qualität der Betreuungseinrichtungen 
gewährleistet. 

Bei Ihnen zu Hause, im Quartier, in der Strasse, der 
Kita, der Schule oder der ausserschulischen Betreuung 
wartet jeden Tag ein neues Abenteuer auf Ihre Kinder. Die 
Stadt engagiert sich für ihre Kinder und deren Familien, 
indem sie die Chancengleichheit fördert und in jeder 
Entwicklungsstufe des Kindes den Zugang zu Dienstleis-
tungen verbessert.  

Coordination et  
collaboration
La Ville prévoit de renforcer la coordination et la mise 
en place de réseaux de professionnels·les afin que les 
prestations proposées répondent aux besoins évolu-
tifs des familles. 

Koordination und  
Zusammenarbeit
Die Stadt plant, die Koordination und die Einrichtung von 
Netzwerken von Fachleuten zu verstärken, um sicherzustellen, 
dass die angebotenen Leistungen den sich verändernden 
Bedürfnissen der Familien gerecht werden. 

Par exemple un outil de transition pour 
améliorer les échanges d’informations 
entre les acteur-trices préscolaires,  
scolaires, extrascolaires et les familles.

Zum Beispiel ein Instrument, um den Infor-
mationsaustausch zwischen vorschulischen, 
schulischen und ausserschulischen Akteuren 
und Familien zu verbessern.



Retrouvez toutes les mesures et suivez le  
développement de la stratégie petite enfance  
sur le site internet de la Ville :  
ville-fribourg.ch/enfance-jeunesse  

Sie finden alle Maßnahmen und die Weiterentwicklung 
der Strategie zur frühen Kindheit auf der Website der 
Stadt: www.ville-fribourg.ch/de/kinder-jugendliche
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Mes endroits préférés
Meine Lieblingsorte



Mes moments préférés
Meine Lieblingsmomente



Ville de Fribourg
Service de l’enfance, des écoles  
et de la cohésion sociale
026 351 71 06
cohesion.sociale@ville-fr.ch  
www.ville-fribourg.ch/cohesion-sociale 

Stadt Freiburg
Amt für Schule, Kinder und  
gesellschaftlichen Zusammenhalt 
026 351 71 06
cohesion.sociale@ville-fr.ch
www.stadt-freiburg.ch/gesellschaftlicherzusammenhalt




